
"Расскажи мне о Гарри Поттере", - потребовала Полумна.    

"Он очень храбрый и умный мальчик", - ответила мать Полумны. "И именно он спас всех нас от
Темного Лорда".

"Как ты думаешь, мамочка, он будет хорошим мужем?" невинно спросила Полумна. За то
короткое время, что она жила, Полумна обратила внимание на отношения своих родителей и
пришла к выводу, что ей нужен свой собственный.

"Конечно, он будет, дорогая, - заверила дочь мама Полумны. "И, возможно, он станет твоим
мужем, когда ты подрастешь. А сейчас мне пора на работу, до свидания".

"Пока, мамочка", - машинально ответила Луна. Девушка смотрела вслед уходящей матери и
размышляла над словами, которые ей только что сказали. "Когда я стану старше? К черту все,
я пойду за Гарри прямо сейчас, и мы сможем жить долго и счастливо".

Наметив курс, Полумна тут же принялась за работу по достижению своей цели. Быстро
заглянув в родительскую комнату, она нашла метлу и старую мантию-невидимку (отец сказал,
что она нужна для охоты на Мимбари) и была почти готова отправиться за своим будущим
мужем. Была только одна проблема - она не знала, где находится Гарри Поттер.

"Вот черт", - выругалась Полумна. Это раздражало ее мать и могло привести к неприятностям с
отцом, поэтому она делала это при каждом удобном случае. Еще несколько минут
размышлений привели ее к решению дилеммы, и Полумна отправилась на поиски отца.

"Привет, Рутабага, - назвал ее Луна своим домашним именем. "Чем могу помочь?"

"Мне нужно кое-что найти, отец", - тихо ответила Луна. "Могу я одолжить твой многоцелевой
детектор?"

"Хорошо, морковка". Мужчина пожал плечами, не похоже, чтобы у нее были какие-то
проблемы с ним.

"Спасибо, отец", - тихо сказала Луна. Внутри она прыгала от радости: скоро у нее будет муж.
Полумна вернулась в свою комнату, надела плащ-невидимку и села на метлу... и ничего не
произошло. Поморщившись от отчаяния, девочка снова отправилась на поиски отца.

"И снова здравствуй, капуста", - сказал отец Полумны, заметив свою дочь. "Хочешь, я
приготовлю тебе обед?"

"Нет, папа". Луна покачала головой: как она собиралась сделать это так, чтобы он ничего не
заподозрил? "Я просто хотела узнать, как работает метла".

"Зачем?"

"Не для того, чтобы я могла с ее помощью улететь на поиски Гарри Портера", - тут же ответила
Полумна.

"Ну... пока ты не собираешься отправляться на поиски Гарри Портера", - согласился отец
Полумны. Держи руку над ним и твердым голосом скажи "вверх".

"Спасибо, отец". Полумна поцеловала мужчину в щеку и вернулась в свою комнату.



Полумна была в восторге: метла работала, и она собиралась официально оформить свой брак.
Прошло почти два часа полета, прежде чем Полумне удалось найти Гарри Поттера, и когда она
нашла его, то была потрясена его состоянием.

"Привет, - поприветствовала Полумна мальчика. "Тебя зовут Гарри Поттер?"

"Да", - нервно ответил мальчик.

"Ты хочешь пойти со мной домой и стать моим мужем?"

"Подальше отсюда?" Гарри вздрогнул.

"Да", - согласилась Полумна.
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"Полумна, - отец посмотрел на двух детей. "Кто этот мальчик?"

"Он мой новый муж, папа", - улыбнулась Полумна отцу.

"А твоя мама знает об этом?" Отец Полумны почесал подбородок: он был уверен, что
замужество дочери - это то, что он будет помнить. С другой стороны, он, вероятно, пил, чтобы
отпраздновать это событие, так что...

"Нет, папа", - покачала головой Луна. "Она еще не вернулась домой".

"Тогда я скажу ей", - предложил отец Полумны. В конце концов, это было ответственным
поступком.

"Хорошо", - Луна еще раз мило улыбнулась и вернулась к игре со своим новым другом.

"Подождите минутку". Отец Луны застыл на месте: "Что ты пытаешься сделать, Луна?"

"Эм..."

"Ты не обедала", - закончил отец Луны. "Если ты думаешь, что я позволю тебе пропускать
приемы пищи, то тебе придется поступить иначе".

"Хорошо, отец", - согласилась Луна. "А моему мужу ты тоже приготовишь поесть?"

"Конечно, мой маленький крабапл".
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"Дорогой?" Мать Луны, вернувшись домой, обнаружила, что ее дочь играет с незнакомым
мальчиком, и обратилась к мужу за разъяснениями. "Кто этот странный мальчик, играющий с
нашей дочерью?"

"Хммм?" Отец Луны моргнул: "О, это ее новый муж. Кажется, я слишком много выпил на
свадьбе и забыл о свадьбе, я обещал Луне, что расскажу вам об этом".

"Понятно". В такие моменты она думала, почему вышла за него замуж. "Когда его родители
приедут за ним?" "Родители?" Отец Полумны почесал подбородок: "Кажется, Полумна сказала,
что он будет жить с нами. Я не помню ничего о родителях".



"Хорошо." Мать Полумны заскрипела зубами: "Кто его подбросил?"

"Подбросил?" Отец Полумны на минуту задумался: "Никто. Он просто появился".

"То есть ты хочешь сказать, что в дом забрел какой-то странный мальчик?"

"Я вовсе не утверждаю этого, - возразил отец Луны. "Его привела Луна".

"Луна. . . Дорогая, зайди на минутку". Мать Полумны собиралась докопаться до истины. К
счастью, ее дочь унаследовала здравый смысл... от своей семьи.

"В чем дело, мамочка?" невинно спросила Луна.

"Откуда взялся этот мальчик?"

"Я привела его сюда, мамочка", - быстро ответила Луна.

Ну вот, теперь мы поняли, что к чему: "Где ты его нашла?"

"В саду, во дворе", - сказала Луна.

"Как его зовут?" Мама Луны усмехнулась.

"Мы еще не решили, мамочка", - сказала Луна к неудовольствию матери.

"Что ты имеешь в виду, милая?" Но женщина не собиралась этого показывать.

"Ты сказала, что после свадьбы вы должны решить, какую фамилию оставить, помнишь,
мамочка?" напомнила Луна матери. "Теперь он мой муж, мамочка, так что мы должны решить,
как нам называться".

"Хорошо... хорошо... как его прежняя фамилия, дорогая?"

"Гарри Поттер, мамочка", - ответила Полумна. "Ты сказала, что он будет хорошим мужем".

"Почему бы тебе не выйти из комнаты и не поговорить с отцом о том, как ты смогла найти
Гарри Поттера, а потом привести его сюда, когда твой отец должен был следить за тобой.
...хорошо, детка?"

"Хорошо, мамочка", - согласилась Полумна.
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